
 

 

Village of Head of the Harbor General Election Official Ballot                                                  Boleta oficial de la elección general de Village of Head of the Harbor 
March 21, 2023                                                                                                                                                                                                   21 de marzo de 2023 
1. Mark only with a pen or pencil. 
2. To vote for a candidate whose name is printed on this ballot fill in the oval next to the name of 
the candidate. 
3. To vote for a person whose name is not printed on this ballot, write or stamp his or her name in 
the space labeled "write-in”. that appears at the bottom of the column containing the title of the 
office. You must also fill in the oval corresponding with the "write-in" space in which you have 
written a name. 
4. To vote yes or no on a proposal that appears on this ballot, fill in the oval that corresponds to   
your vote. 
5. Any other mark or writing, or any erasure made on this ballot outside the voting ovals or blank 
spaces provided for voting will void this entire ballot. 
6. Do not over vote. If you select a greater number of candidates than there are vacancies to be 
filled, your ballot will be void for that public office or party position. 
7. Do not attempt to correct mistakes on the ballot by making erasures or cross outs. Erasures or 
cross outs may invalidate all or part of your ballot. Prior to submitting your ballot, if you make a 
mistake in completing the ballot or wish to change your ballot choices, you may obtain and 
complete a new ballot. You have a right to a replacement ballot upon return of the original ballot. 
8. After completing your ballot, tear off the numbered tab.  Insert your ballot in the ballot box and 
the number tab into tab box. 

1. Marque sol con un bolígrafo o lápiz. 
2. Para votar por un candidato cuyo nombre está impreso en esta boleta, rellene el óvalo junto al 
nombre del candidato. 
3. Votar por una persona cuyo nombre no esté impreso en esta boleta. escribir o estampar su 
nombre en el espacio denominado "escribir en" que aparece al pie de la columna que contiene el 
título del cargo. También deberá llenar el óvalo correspondiente al espacio "escribir en" en el que 
has escrito un nombre. 
4. Para votar sí o no a una propuesta que aparece en esta boleta, llene el óvalo que corresponde 
a su voto. 
5. Cualquier otra marca o escritura, o cualquier borrado hecho en esta boleta fuera de los óvalos 
de votación o espacios en blanco proporcionados para votar, anulará toda esta boleta. 
6. No sobre votar. Si selecciona un número mayor de candidatos que vacantes por cubrir, su 
boleta será nula para ese cargo público o posición partidaria. 
7. No intente corregir errores en la boleta borrando o tachando. Borrones o tachaduras pueden 
invalidar todo o parte de su boleta. Antes de enviar su boleta, si comete un error al completar la 
boleta o desea cambiar sus opciones de boleta, puede obtener y completar una nueva boleta. 
Tiene derecho a una boleta de reemplazo al devolver la boleta original. 
8. Después de completar su boleta, corte la pestaña numerada. Inserte su boleta en la urna y la 
pestaña del número en la caja de pestañas. 

 
Office 
 
 

 

1                                                 
Trustee 
2 Year Term 
(Vote for Any Two) 
Corsejal 
Plazo de 2 años 
(Vota por dos) 

2 
Justice 
4 Year Term 
Vote for One 
Justicia 
Plazo de 4 año 
(Votar por uno) 

 

Village Party           
 A             

 1                            
                            
Village Party 
 

Jeffrey D. Fischer 
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Village Party  
   

Daniel W. White 
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Heritage Party 
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Heritage Party 
 

Lisa Davidson 
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